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Sicherheit

Sicherheit

475 - 620 mm 660 - 910 mm *)510 - 650 mm

Dynamic-ESD

� Arbeitsdrehstuhl Dynamic-ESD, volumenleitfähig, für den Einsatz in ESD-sensitiven
Bereichen.
Einstellmöglichkeiten: Sitzhöhe, Sitzneigung, Höhe der Permanent-Kontakt-Rückenlehne.
Material Fußkreuz: Aluminium hochglanzpoliert.
Material Sitz und Rückenlehne: Schaumstoffpolster, Bezug in Polyacryl mit Kupferfäden,
Farbe: anthrazit.
Zubehör: Aufstiegshilfe �� 5-11

� Swivel work chair Dynamic-ESD, conductive and suitable for use in ESD-sensitive
areas.
Adjustment options: Seat height, Seat angle, Height of permanent contact backrest .
Star chair base material: aluminum, polished mirrored finish.
Seat and backrest material: foam cushion, polyacrylic cover with copper threads.
Color: charcoal gray.
Accessories: foot support �� 5-11

�  Siège de travail pivotant Dynamic-ESD, conductible de volume, adapté à
l’utilisation en zones sensibles ESD.
Possibilités de réglage : Hauteur du siège, Inclinaison du siège, Hauteur de la zone
de contact permanent du dossier.
Matériau piètement en croix : aluminium poli miroir.
Matériau siège et dossier : rembourrage en mousse, habillage en polyacrylique avec fibres en
cuivre. Couleur : anthracite.
Accessoires : marchepied �� 5-11

*) Gemäß DIN 68 877 ist ein Arbeitsstuhl,
dessen Sitzhöhe über 650 mm einstellbar
ist, mit einer Aufstiegshilfe auszurüsten.

*) According to DIN 68 877, a work chair
whose seat height is adjustable above
650 mm must be equipped with a foot
support.

*) Selon DIN 68 877, un siège de travail, dont
la hauteur du siège est réglable au-delà de
650 mm, doit être complété d’un
marchepied.
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